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I Sweep second; shock-protecting device; lever escapement;22 ruby jewels;

srving period0.4 sec

(l Zentrumsekundenzeiger; Stossicherung; Ankerhemmtng; 22 Rubinsteine;

Schwingungsdauer 0,4 sec

I Aiguille de seconde au centre; dispositif anti-choc; 6chappement ) ancre;

22 rubis; p6riode d'oscillation 0,4 sec

! Segundero central; dispositivo amortiguador; escape de incora; 22 rubies;

periodo de oscilaci6n 0,4 seg

I Lancetta dei secondi centrale; congegno antiurto; ad ancora; 22 rubini;

periodo di oscillazione0,4 sec
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HaHMeHoBaHHe
Designation
Benennung
D6nomination
Denominaci6n
Denominazione

N9 Aeranr
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la piicc
No. de 1a pieza
Dettaglio N

HauMeHoBaHne
Designation
Benennung
Ddnomiuation
Denominaci6n
Denomiuazione

Ng aerarn
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la pilce
No. de la Pieza
Dettaglio N

Mocr 6araucoebtfi
Balance cock
Unruhkloben
coq
Puente de volante
Ponte del bilanciere

Moct auxePnofi slarxtr
Pallet cock
Ankerkloben
Pont d'ancre (barrette)
Puente de 5ncora
Ponte d'ancora

Hanpaerarcqafl BTYJIKa

Bridge-guiding tube
Gewindebuchse
Tube de guidage
Tubito de guiar
Tubo di guida

Koaonxa (utruQr)
Stud
stift
Tenon
Espiga
Tenone

fharusa
Plate
Werkplatte
Platine
Platina
Piastra

Mocr 6aPa6aunr,lfi
Barrel bridge
Federhausbriicke
Pont de barillet
Puente de cubo
Ponte del bariletto

Mocr ronecrofi nePegaula
(aurPenaxlrufi)

Train wheel bridge
Riiderwerkbriicke
Pont de rouage (finissage)
Puente de rodaje
Ponte del ruotismo

MocT auxePuoro KoJIeca
Escape wheel bridge
Ankerradkloben
Pont de roue d'ancre
Puente de rueda de 6ncora
Ponte della ruota d'ancora



N! Aeraru
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la pitce
No. de la pieza
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HauMeHoBaHhe
Designation
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D6nomination
Denominaci6n
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Ne Aerart
Part No.
Einzelieil-Nr.
No de la piice
No. de la pieza
Dettaglio N

HaHMeHoBaHue
Designation
Benennung
D6nomination
Denominaci6n
Denominazione

175

I 80/t

182

185

r90

r95

200tr

201tl

OrpanuuureruHHft trrrl4$r
Banking pin
Begrenzungsstift
Goupille de limitation
Pasador de limite
Copiglia di limitazione

Eapa6au c BarIoM r4 npyrxl4Hofi
Barrel, complete (with mainspring)
Federhaus vollstiindig (mit Zugfeder)
Barillet complet (avec ressort)
Cubo completo (con muelle)
Bariletto completo (con molla)

Eapa6an !r KpbrlxKa (6es ea,ra)
Barrel and cover (without arbor)
Federhaus mit Deckel (ohne Federwelle)
Barillet avec couvercle (sans arbre)
Cubo con tapa (sin 6rbol)
Bariletto con coperchio (senza albero)

Kopnyc 6apa6aua
Barrel drum
Federhaustrommel
Tambour de barillet
Cubo sin tapa
Tamburo del bariletto

Kpuura 6ap:adaua
Barrel cover
Federhausdeckel
Couvercle de barillet
Tapacubo
Coperchio del bariletto

Ban 6apadaua
Barrel arbor
Federwelle
Arbre de barillet
Arbol de cubo
Albero del bariletto

I-{enrpansuoe KoJIeco c rpI,I6oM
I4 MlrrryTHI'IKOM

Large driving wheel and pinion with
cannon prnlon

Grossbodenrad mit Minutenrohr
Grande moyenne avec chauss6e
Rueda grande de arrastre con cafr6n

de minutos
Grande mediana con rocchetto dei

minuti

I-{enrpalsnoe KoJreco c rpr.r6oM 6e3
Mr4HyTHr{Ka

Large driving wheel and pinion without
cannon plnron

Grossbodenrad ohne Minutenrohr
Grande moyenne sans chauss6e
Rueda grande de arrastre sin caff6n

de minutos
Grande mediana senza rocchetto

dei minuti

211

220t1

233

243

245

255

260

275

,[noriHoe npoMexyroqHoe Ko,'Ieco
rpu6oM

Double third wheel and pinron
Doppel-Kleinbodenrad
Roue moyenne double
Rueda primela doble
Doppia ruota mediana

CexyHguoe Koneco c rpl46oM
Fourth wheel and pinion
Sekundenrad
Roue de seconde
Rueda de segundos
Ruota dei secondi

Tprr6 aHxepHoro Koneca
Escape wheel pinion
Ankerradtrieb
Pignon d'6chappement
Pifr6n de escape
Pignone di scappamento

MranyrHuft rpl46 (MrHyrHHK) c
rnaAKor{ TpyoKorl

Cannon pinion (without clam notch)
Laternen-Minutenrohr, glatt
Chauss6e non lantern6e
Cafr6n de minutos sin muesca de

apretar
Rocchetto dei minuti senza tacca di

frizione

Mranyrusrfi rpr46 (Mt{HyrHtrK)
Cannon pinion (with clam notch)
Laternen-Minutenrohr
Chauss6e (lantern6e)
Cafr6n de minutos
Rocchetto dei minuti (con tacca di

frizione)

9acoeoe KoJreco
Hour wheel
Stundenrad
Roue des heures
Rueda de horas
Ruota delle ore

Ber<cersuoe Koneco
Minute wheel
Wechselrad
Roue de minuterie
Rueda de minuteria
Ruota della minuteria

Tpu6 ueurparbHoft ceKyHAHoii
cTpeJrI(tr

Sweep second pini<ih
Zentrumsekundentrieb
Pignon de seconde au centre
Pifr6n de'segundero central
Pignorte dei secondi al centro
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310/2

324

325

334

335

346

355

358

Peryrnrop
Regulator
Riicker
Raquette
Raqueta
Racchetta

nporrlBoyAapHoe ycrpoiicrBo, BepxHee
Shoci<-protecting device, upper
Stossicherung, oben
Dispositif anti-choc, dessus
Dispositivo amortiguador, encima
Congegno antiurto, sopra

llporr.rBoyAapHoe ycrpofi crBo, Hu)r(Hee
Shock-protecting device, lower
Stossicherung, unten
Dispositif anti-choc, dessous
Dispositivo amortiguador, debajo
Congegno antiurto, sotto

Harragxa c KaMHtMfi A,'rt ,(Byx rlan@
End-piece with cap jewels, for

two wheels
Decksteinpliittchen, fiir zw ei Zapl en
Plaque de contre-pivot, deux roues
Placa de contrapivote, dos ruedas
Placca di controperno, due ruote

Hax,raAxa BepxHqr Ant aHKepHoro
KO,'reca

Upper cap jewel with end-piece for
escape wheel

Decksteinpldttchen fiir Ankerrad, oben
Plaque de contre-pivot dessus pour

roue d'ancre
Placa de contrapivote encima para

rueda de ancora
Placca di controperno sopra per ruota

d'ancora

Hax,raAra Hrr)r(Htff Ant aHxepuoro
KOJIECA

Lower cap jewel with end-piece for
escape wheel

Decksteinpliittchen fiir Ankerrad, unten
Plaque de contre-pivot dessous pour

roue d'ancre
Placa de contrapivote debajo para

rueda de ancora
Placca di controperno sotto per ruota

d'ancora

IIIrz@r perynflropa
Regulator pin
Riickerstift
Goupille de raquette
Pasador de raqueta
Copiglia della racchetta

Pery,rupyrorq afl fi ai46 a peryrqropa
Adjuster for regulator
Riickerregler
Rdgulateur de raquette
Regulador de raqueta
Regolatore della racchetta

359

40t

407

410

414

415

418t1

420

425

430

llpyxuna peryr'rqropa
Regulator spring
Riickerfeder
Ressort de raquette
Muelle de raqueta
Molla della racchetta

SaeoAHofi sa,'r
Winding stem
Aufzugwelle
Tige de remontoir
Tiia de remontuar
Albero di carica

Kynauxoaaa rrrytpra
Clutch wheel
Schiebetrieb
Pignon coulant
Pifr6n corredizo
Rocchetto scorrevole

3aeoAHofi rpr6
Winding pinion
Aufzugtrieb
Pignon de remontoir
Pifr6n de remontuar
Rocchetto di carica

llpoxla4xa saBoAHoro KoJreca
Crown wheel seat
Kronrad-Auflage
Assise de roue de couronne
Asiento de rueda de corona
Appoggio del rocchetto a corona

Eapa6aunoe KoJreco
Ratchet wheel
Sperrad
Rochet
Rochete
Rocchetto

Han.naAra 3aBoAgoro Ko,'reca
Crown wheel cap
I(ronrad-Deckscheibe
Chapeau de roue de couronne
Rodaja de rueda de corona
Cappello del rocchetto a corona

3aeoAxoe KoJreco
Crown wheel
Kronrad
Roue de couronne
Rueda de corona
Rocchetto a corona

Co6aqxa
Click
Sperrkegel
Cliquet
Trinquete
Cricco

llpyxuHa co6aqrr
Click spring
Sperrkegelfeder
Ressort de cliquet
Muelle de trinquete
Molla del cricco
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435

440

443

445

450

453

462

476

479

3ano4Hoft pr,ruar
Yoke (clutch lever)
Wippe
Bascule
B6scula
Bascula

llpyxuHa 3aBoAHoro pbrqara
Yoke spring (set spring)
Wippenfeder
Ressort de bascule
Muelle de b6scula
Molla della bascula

llepeao4uofi pr,ruar
Setting lever (detent)
Stellhebel
Tirette
Tirete
Levetta di messa all'ora

llpyxlrua nepeBoAHoro pHqara
(Qurcarop)

Setting lever spring (set bridge)
Stellhebelfeder
Ressort de tirette
Muelle de tirete
Molla della levetta di messa all'ora

llepenoguoe KoJreco
Setting wheel
Zeigerstellrad
Renvoi
Rueda de transmisi6n
Rinvio

AonorururerisHoe nepeBo4noe Koneco
Additional setting wheel
Zusatz - Z eigerstellra d
Renvoi interm6diaire
Rueda de transmisi6n intermedia
Rinvio intermedio

Mocr seKce,'rt'Horo Koneca
Minute work cock
Wechselradbriicke
Pont du rouage de minuterie
Puente del rodaje de minuteria
Ponte del ruotismo di minuteria

llpyxuHa BeKceJrbHoro KoJreca
Minute wheel spring
Wechselradfeder
Ressort de roue de minuterie
Muelle de rueda de minuteria
Molla della ruota della minuteria

llpyxuua nepeBoAHoro pbrqara
Pressure spring for setting lever
Niederhaltefeder fiir Stellhebel
Ressort d'appui de tirette
Muelle de apretar de tirete
Molla d'appoggio della levetta di

messa all'ora

saz

601

503

604

610

6lt

612

614

Bar nepeeo4noro
Setting levbr axle
Stellhebelwelle
Axe de tirette
Eje de tirete
Asse della levetta

pbrqafa

di messa all'ora

Kameur ueHTpaJrbHoro KoJreca,
BepxHl.rfi

Jewel for center wheel, upper
Stein fiir Minutenrad, oben
Pierre de roue de centre, dessus
Piedra de rueda de centro, encima
Pietra della ruota di centro, sopra

Kamesr npoMexyroqHoro (oJreca,
BepxHufi

Jewel for intermediate wheel, upper
Stein fiir Zwischenrad, oben
Pierre de roue intermddiaire, dessus
Piedra de rueda intermedia, encima
Pietra della ruota intermedia, sopra

Kauens npoMeiKyror{Horo Koneca,
HI1l:)I<HtLfr

Jewel for intermediate wheel, lower
Stein fiir Zwischenrad, unten
Pierre de roue interm6diaire, dessous
Piedra de rueda intermedia, debajo
Pietra della ruota intermedia, sotto

Kartleur ceKyHAHoro Koreca, BepxHr.rfi

Jewel for fourth wheel, upper
Stein fiir Sekundenrad, oben
Pierre de roue de seconde, dessus
Piedra de rueda de segundos, encima
Pietra della ruota dei secondi, sopra

F(amenr ceKyHAHoro KoJreca, Hr4)r(Huii

Jewel for fourth wheel, lower
Stein fiir Sekundenrad, unten
Pierre de roue de seconde, dessous
Piedra de rueda de segundos, debajo
Pietra della ruota dei secondi, sotto

Kameus rpn6a rleHrpanbHofi ceKyHAHofi
cTpejrKlt, BepxHr.rft

.fewel for sweep second pinion, upper
Stein fiir Zentrumsekundentrieb, oben
Pierre du pignon de seconde au centre,

dessus
Piedra del pifr6n de segundero central,

encrma
Pietra del pignone dei secondi al centro,

sopra

Kaneur, rpr{6a ueHrpaJrbHoit ceKyHAHoft
crpenKH, HI4)I{HLrii

.fewel for sweep second pinion, lower
Stein iiir Zentrumsekundentrieb, unten
Pierre du pignon de seconde au centre,

dessous
Piedra del pifr6n de segundero central,

debajo
Pietra del pignone dei secondi al

centro, sotto
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515

616

620

621

530

637

645tl

645t11

545t3

Karuenr aHxepHoro KoJreca, BepxHr.rii

Jewel for escape wheel, upper
Stein fiir Ankerrad, oben
Pierre de roue d'ancre, dessus
Piedra de rued:l de 6ncora, encima
Pietra della ruota d'ancora, sopra

Kameus aHKepHoro KoJreca, Hrrxnlrfi
Jewel for escape wheel, lower
Stein fiir Ankerrad, unten
Pierre de roue d'ancre, dessous
Piedra de rueda de 6ncora, debajo
Pietra della ruota d'ancora, sotto

KaneHr ocr4 aH(epHofi Br.r,'rnrr,
BepxHuft

Jewel for pallet staff, upper
Stein frir Anker, oben
Pierre d'ancre, dessus
Piedra de 6ncota, encima
Pietra d'ancora, sopra

Kameus ocu aHKepHofi BlrJrKrr, Hr.{xHlrft
.Jewel for pallet staff, lower
Stein frir Anker, unten
Pierre d'ancre, dessous
Piedra de 5ncora, debajo
Pietra d'ancora, sotto

Kameus 6a,rauca, BepxHrzfi

Jewel for balance, upper
Stein fiir Unruh, oben
Pierre de balancier, dessus
Piedra de volante, encima
Pietra del bilanciere, sopra

KameHs 6anauca, HLr>r<Hui4

Jewel for balance, lower
Stein fiir Unruh, unten
Pierre de balancier, dessous
Piedra de volante, debajo
Pietra del bilanciere, sotto

Harora.{sor"r KaMeHb 6atattca, BepxHrzii
Capjewel for balance, upper
Deckstein fiir Unruh, oben
Pierre de contre-pivot de balancier,

dessus
Piedra de contrapivote de volante,

enclma
Pietra di controperno del bilanciere,

sopra

HarnaAnofi KaMeHb 6anauca, Hr4)r{Hr4fi
Cap jewel for balance, lower
Deckstein fiir Unruh, unten
Pierre de contre-pivot de balancier,

dessous
Piedra de contrapivote de volante,

debajo
Pietra di controperno del bilanciere,

sotto

Hax,raguofi KaMeHb aHKepHoro KoJreca,
nepxnufi

Cap jewel for escape wheel, upper
Deckstein fiir Ankerrad, oben
Pierre de contre-pivot de

roue d'ancre, dessus
Piedra de contrapivote de rueda de

ancota, enclma
Pietra di controperno della ruota

d'ancora, sopra

645tl3

645

646

647

648

698

699

702

7Gr

Harc,ra4noft KaMeHb aHKepHoro Koneca,
HII}KH}Ifi

Cap jewel for escape wheel, lower
Deckstein fiir Ankerrad, unten
Pierre de contre-pivot de roue d'ancre,

dessous
Piedra de contrapivote de rueda de

6ncora, debajo
Pietra di controperno della ruota

d'ancora, sotto

Har<raAnofi KaMeHb
Cap jewel
Deckstein
Pierre de contre-pivot
Fiedra de contrapivote
Pietra del contropelno

Bxo;1naa nanera
Entry pallet jewel
Eingangs-Hebungsstein
Palette d'ent16e
Paleta de 6ncora, entrada
Paletta d'entrata

Buxo4nat [aJrera
Exit pallet jewel
Ausgangs-Hebungsstein
Palette de sortie
Paleta de 6ncora, salida
Paletta d'uscita

3rlunc
Roller jewel
Hebelstein
Cheville de plateau
Claviia de platillo
Caviglia del disco

Synon BepxHero KaMHfl 6anaHca
Bushing for balance, upper
Zapfenfutter fiir Unruh, oben
Bouchon de balancier, dessus
Aro de metal de volante, encima
Boccola del bilanciere, sopra

Eyurou Hrrlr{Hero KaMHq danaHca
Bushing for balance, lower
Zaplenlrtter fiir Unruh, unten
Bouchon de balancier, dessous
Aro de metal de volante, debajo
Boccola del bilanciere, sotto

AuxepHoe KoJreco
Escape wheel
Ankerrad
Roue d'ancre
Rueda de 6ncora
Ruota d'ancora

.AuxepHoe Koneco c rpu6on
Escape wheel and pinion
Ankerrad mit 'frieb
Roue d'ancre pivot6e
Rueda de 6ncora pivoteada
Ruota d'ancora con albero
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AnxepHaa BrrJrKa c ocbro

Jewelled pallet fork and staff
Anker mit Welle
Ancre mont6e
Ancora ajustada
Ancora montata

Ocs anxepHofi eu,rr<lr
Pallet staff
Ankerwelle
Tige d'ancre
Tija de 6ncora
Albero d'ancora

Barasc
Balance
Unruh
Balancier
Volante
Bilanciere

Earasc c ocblo r4 ABoiiHbrM po,'rnKoM
Balance with roller, pivoted
Unruh mit Welle und Hebelscheibe
Balancier pivot6 avec plateau
Volante pivoteado con platillo
Bilanciere con albero e disco

Eananc c BonocxoM, orperyar4poBaHHbrfi
Balance with hairspring, regulated
Unruh mit Spirale, reguliert
Balancier avec spiral 16916
Volante con espiral regulado
Bilanciere con spirale regolata

Ocr 6anasca
Balance staff
Unruhwelle
Axe de balancier
Eje de volante
Albero del bilanciere

,[eofinoii porurx
Roller
Hebelscheibe
Plateau
Platillo
Disco

Bo,rocox
Hairspring
Spirale
Spiral
Espiral
Spirale

Borocox c KoJro[Kofi
Colleted hairspring
Spirale mit Rolle
Spiral virol6
Espiral con virola
Spirale con virola

Ne geralu
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la piBce
No. de la pieza
Dettaglio N

741

5t0t

5t 05

5r I0

HauMeHoBaHhe
Designation
Benennung
D€nomination
Denominaci6n
Denominazione

Bo,rocox c KoJloHKofi , orB146pr4poBaHHbril
Hairspring.'rvith stud, regulated
Spirale mit Spiralkl<itzchen, reguliert
Spiral 16916 avec piton
Espiral regulado con pit6n
Spirale regolata con pitone

KoloAxa An,q BonocKa
Collet for hairspring
Rolle fiir Spirale
Virole pour spiral
Virola para espiral
Virola per spirale

Koronxa Ant BonocKa
Stud for hairspring
Spiralkldtzchen fiir Spirale
Piton pour spiral
Pit6n para espiral
Pitone per spirale

IIIruQr (o,rroHKrr
Hairspring stud pin
Spiralkl6tzchen-Stif t
Goupille de piton
Pasador de pit6n
Copiglia del pitone

IIIrU$r KonoAKr4
Hairspring collet pin
Spiralrollen-Stift
Goupille de virole
Pasador de virola
Copiglia della virola

3aeoAHas npyN(r4ua
Mainspring
Zugf.eder
Ressort de barillet
Muelle real
Molla del bariletto

Bnnr mexanngitna
Case screw (dog-screw)
Werkbef estigungs-S chraube
Vis de fixage
Tornillo de sujeci6n
Vite di fissaggio

Buur 6apa6auHoro Mocra
Barrel bridge screw
S chraube fiir Federhausbriicke
Vis de pont de barillet
Tornillo de puente de cubo
Vite per il ponte del bariletto

Bunr mocra KoJrecuofi nepe4aqr4
(aurpeHaxnoro)

Train wheel bridge screw
Schraube fiir Rdderwerkbriicke
Vis de pont de rouage (finissage)
Tornillo de puente de rodaje
Vite per il ponte del ruotismo
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5t I6

5122t5

5125

5325

5334

5335

s346

5359

Brzur nocra aHrepHoro Koreca
Escape wheel bridge screw
Schraube fiir Ankerradkloben
Vis de pont de roue d'ancre
Tornillo de puente de rueda de 6ncora
Vite del ponte della ruota d'ancora

Bunr iuocra 6a,ragcosoro
Balance cock screw
Schraube fiir Unruhkloben
Vis de coq
Tornillo de puente de volante
Vite per il ponte del bilanciere

Blrur mocra aHxepHoii BIrnKr.r
Pallet cock screw
Schraube ftir Ankerkloben
Vis de pont d'ancre
Tornillo de puente de 6ncora
Vite del ponte d'ancora

Busr ulrxuero rlporzBoy,(apHoro
ycrpoficrBa

Lower shock-protecting device screw
Schraube fiir Stossicherung, unten
Vis du dispositif anti-choc, dessous
Tornillo de dispositivo amortiguador,

debajo
Vite per il congegno antiurto, sotto

Buur naxlagKr{ AJ'rr AByx rlanQ
End-piece with cap iewels screw

for two wheels
Schraube fiir Decksteinpldttchen fiir

zwei Zaplen
Vis de plaque de contre-pivot pour

deux roues
Tornillo de contrapivote para dos

ruedas
Vite della placca di controperno

per due ruote

Bzur eepxllefi HaKJ'raAr{tr aHKepHoro
KOJ'reca

Upper cap jewel with end-piece screw
for escape wheel

Schraube fiir oberes
Decksteinpldttchen fiir Ankerrad

Vis de plaque de contre-pivot dessus
pour roue d'ancre

Tornillo de placa de contrapivote
encima para rueda de 6ncora

Vite della placca di controperno
sopra per ruota d'ancora

Bznr nrzxHefi HaKJ'raAKr,r aHKepHoro
KOreca

Lower cap jewel with end-piece screw
for escape wheel

Schraube fiir unteres
Decksteinpliittchen fiir Ankerrad

Vis de plaque de contre-pivot dessous
pour roue d'ancre

Tornillo de placa de contrapivote
debajo para rueda de 6ncora

Vite della placca di controperno sotto
per ruota d'ancora

Bunr npyxunbr peryJrtropa
Regulator spring screw
Schraube fiir Riickerfeder
Vis de ressort de raquette
Tornillo de muelle de raqueta
Vite della molla della racchetta

N9 AeranH
Part No.
Einzelteil-Nr.
N" de la pidce
No. de la picza
Dettaglio N

5415

5420

5425

5445

5452

5479

5719

5739

5750

HauMeHoBaHu e
Designation
Benennung
D6nomination
I)enominaci 6n
Denominazione

Bnur 6ap a6auHoro r{oJreca
Ratchet wheel screw.
Sperrad-Schraube
Vis de rochet
Tornillo de rochete
Vite per il rocchetto

Bnnr sanogHoro Koneca
Crown wheel screw
Kronrad-Schraube
Vis de roue de couronne
Tornillo de rueda de corona
Vite per il rocchetto a corona

Buur co6aqxu
Click screw
Sperrkegel-Schraube
Vis de cliquet
Tornillo de trinquete
Vite per il cricco

Buur npyxuHbr nepeBoAHoro pbrqata
($uxcaropa)

Screw for setting lever spring
Stellhebelf eder-S chraube
Vis de ressort de tirette
Tornillo de muelle de tirete
Vite per la molla della levetta di

messa all'ora

BuHr mocra BeKceJrbHoro Ko,reca
Minute work cock screw
Schraube fiir Wechselradbriicke
Vis de pont du rouage de

minuterie
Tornillo de puente del rodaje de

minuteria
Vite per il ponte del ruotismo di

minuteria

Bunr npyxnubr nepeBoAHoro pbrqata
Pressure spring screw for setting lever
Schraube fiir Niederhaltefeder fiir

Stellhebel
Vis de ressort d'appui de tirette
Tornillo de muelle de apretar de tirete
Vite per la molla d'appoggio della

levetta di messa all'ora

BuHr 6aranca
Balance screw
Unruh-Schraube
Vis de balancier
Tornillo de volante
Vite del bilanciere

Bnrn xonosxu BoJrocKa
Hairspring stud screw
Spiralkl6tzchen-Schraube
Vis de piton
Tornillo de pit6n
Vite per il pitone

Bnsr qr.r0ep6nara
Dial screw
Zifferblatt-Schraube
Vis de cadran
Tornillo de esfera
Vite per il quadrante


